
ГОСТИ
столицы
ЛДНБ довелось быть 
*ѵ’ в рабочем комму­

нистическом • предме­
стье Парижа — Кли- 
ши-су-Буа. Запомнил­
ся вечер, проведенный 
здесь прошлой осенью. 
Меня пригласили на 
торжественное собра­
ние, посвященное три­
дцатой годовщине бит­
вы на Волге.

Сцена была убрана 
флагами Франции и 
Советского Союза, цве­
тами. Среди многочис­
ленных гостей — фран­
цузский композитор, 
певец и поэт Роже Вар- 
Най. Он спел свои но­
вые песни и две ста­
рые, звучавшие уже и 
по нашему радио, — 
посвященную В. И. Ле­
нину и песню о Сталин­
граде — «Раненый го­
род».

Когда мы вышли пос­
ле вечера на улицу, 
вдруг услышали, кто-

ПЕВЕЦ ДРУЖБЫ
то невдалеке напе­
вает «Подмосковные 
вечера», и Роже Вар- 
най в сотый раз, на­
верное, произнес фра­
зу:

— Хочу в Москву!
Обо всем этом я 

вспомнила, когда по­
лучила телеграмму из 
Парижа: «Прилетаю в 
Москву тридцатого но­
ября до встречи, ли­
кую Роже Варнай». 
Ну. наконец-то!

Наверное, никогда и 
никуда он так не стре­
мился, как в Москву, 
мечтал об этой поезд­
ке чуть ли не с дет­
ства! Он знал нашу 
страну по книгам, по 
фильмам, по рассказам 
и любил всей душой...

Много песен напи­
сал за свои сорок лет 
Роже Варнай... Успех 
приходил и уходил, бы­
ли хорошие времена, 
были похуже...

Увы, все меньше и 
меньше времени Роже 
Варнай может отдавать 
творчеству: оно его
почти не кормит, а у 
него — трое ребяти­
шек. Никакой работой 
он не гнушается: петь 
в отелях и ресторанах 
Нормандии — пожа­
луйста! Написать для 
детей веселые песенки 
— с большим удоволь­
ствием! Лишь бы была 
работа. А самая люби­
мая работа — стихи и 
музыка — песни. Он 
сам их поет под за­
пись, сделанную на 
пленке магнитофона 
оркестром под управ­
лением Поля Мориа...

Он имеет постоянные 
связи с исполнителями, 
работает на радио, его 
песни любят участники 
Сопротивления и его 
товарищи — коммуни­
сты, он друг «Юмани- 
те».

Роже Варнай выпу­
стил специальные боль­
шие пластинки — пес­
ни-игры для детей — 
«Ипполит и Жозефи­
на» и «Алфавит живот­
ных» — с прелестны­
ми красочными рисун­
ками Дениз Шабо. О 
последней пластинке во 
Франции говорят:

— Лафонтен застав­
лял животных гово­
рить, Роже Варнай за­
ставил их петь.

Последние свои пес­
ни Варнай записал с 
оркестром известного 
музыканта — Фран­
суа Робера, оркестров- 
щика Жака Бреля.

Французская крити­
ка называет Роже Бар­
ная певцом дружбы. 
Это так и есть. Он сам 
так называет свои вы­
ступления на афи­
шах...

И вот — он в Моск­
ве, он ходит по москов­

ским улицам, знакомит­
ся с нашей страной, с 
нашими людьми. Пер­
вые впечатления еще 
очень сумбурны, но не 
это главное. Главное— 
в определении симпа­
тий к нам и дружест­
венных чувств. Роже 
Варнай — наш едино­
мышленник, наш друг, 
наш товарищ.

Московские дни на­
сыщены не только впе­
чатлениями, разгово­
рами, визитами, ин­
тервью, но и работой. 
В номере отеля Роже 
закончил текст песни о 
Чили, музыка уже бы­
ла написана в Париже. 
Задумано и начато еще 
несколько песен. Он 
встретился с ребятами 
10-й спецшколы, рас­
сказал им о своей ра­
боте, спел новые и ста­
рые песни.

Его песни услышат 
наши радиослушатели, 
французского гостя 
увидят наши телезри­
тели...

Наталья
ПАНКРАТОВА.


